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PRAVICNA PLACA.

Nacelo praviéne place je postavil sam Kristus z izrekom:
Delavec je vreden svojeega pladila.” (Lk. 10. 7.) — Ta
bratski stavek je tako jasen, da bi katoliska Cerkev ne bila
dolZna ponovno govoriti praviéni plaéi, ¢&e ne bi podjetniki
~— med njimi veckrat tudi kricanski — pozabili na to veliko
zapoved.

V preteklem stoletju se je polozaj delavstva tako poslab-
sal, da je bil papez Leon XlIl. primoran dvigniti svoj glas
v obrambo delovnih pravic. V svoji znani okroZnici ,,Rerum
Novarum'' pravi, da bodi pla¢a praviéna in vredna ¢&loveka.
Posebno govori o tem, da bodi plada druZinska in kaZe na
blagoslov praviéne place.

Nacelo pravicénosti pri odmeri place je pristno kri¢ansko
nacelo — nacelo kricanske morale. Prav jasno in glasno je
ponovil to nacelo Pij XI. pravi: Ker ima delo, zlasti delo, ki
se daje v najem, poleg osebne ali individualne, tudi socialno
stran, se ima po tem tudi ravnati ali dolocati placa.

Najprej je treba delaveu dajati placo, ki je zadostna za
vzdrzevanje njega samega in njegove druzine. Zloraba je, ki
se mora na vsak nadin odpraviti da morajo matere radi
premajhne ocetove place zunaj doma iskati zasluzka in tako
zanemarjati domade delo, posebno vzgojo otrok.

Osnova praviéne plaée je torej ta, da zasluzi delojemalec
vsoto, ki je zadostna za vzdrZevanje njega samega in njegove
druzine. Pri dolocitvi te plade pa se je ozirati tudi na raz-
mere v podjetju in na zahteve obée blaginje. Nepraviéno bi
bilo zahtevati take place, ki jih podjetje v gotovi dobi ne
prenese, ne da bi propadlo in potegnilo v nesreéo tudi de-
lavstvo. Seveda ¢e podjetje slabo stoji radi podjetnikove
malomarnosti, nepodjetnosti ali premajhne skrbi za tehniéni
in gospodarski napredek, ni to pravi¢en vzrok, da bi se plade
zmanjsevale.

Visina pla¢ se pa mora ravnati tudi po zahtevah obée bla-
ginje. V casu brezposelnosti so previsoke plade krivicne.
Socialne pravi¢nost zahteva, da se plade tako uravnajo, da
more &m najveé delevcev dobiti delo in primernih dohodkov
za Zivljenje,

Tudi se plaée ne smejo ravnati po razmerju med ponudbo
in povprasevanjem, kot je to pri blagu., Kajti ¢lovek ni
blago. Ponavljamo, da je edino merilo za praviéno plado
pravi¢nost. Leon XIII. pravi: Bodi, da delavec in gospodar
soglasata glede velikosti placila, vendar ostane vedno tu
nekaj od naravne pravi¢nosti, kar je starejie od proste volje
pogodbenikov, namre¢ to, da mora pladilo zadostovati, da
hrani delaveca.

VOSCIMO VAM NOVO LETO......

Novoletni dan velja po $rni zemlji za veseli, upapolni dan.
Komaj v starem letu odbije cerkvena ura zadnjih dvanajst
udarcev ze zazari celo najbednejsemu siromacku
obli¢je v tolikem sijaju, da bi menil, zadel je prvo srecko.
Nima je sicer Se v Zepu, a pri¢akuje jo vsak cas.

Tudi meni osebno se bo v novem letu godilo naravnost
imenitno, ¢e gre po pravici in resnici na svetu. Povem vam:
vse zepe imam polne — najlepsih Zelja. Na vseh stezah in
ovinkih sem jih vtikal v Zep, ko so me danes zjutraj srece-
vali na poti v cerkev. Zadnje sem dobil v zakristiji. Moj
priden ministrant zraste pred menoj, ko stopim v zakristijo,
pozre dvakrat slino in zaéne: ,,Voi¢im Vam novo leto, do-
bro zdravje, dolgo zivljenje in vse, kar si sami Zelite."”

Bog povrni, fant! Lepe reci: dobro zdravje in dolgo
zivljenje. Nimam ni¢ proti.

Zaéne pa se tezava tam, kjer je receno: ,,in kar si sami
zelite." Ni tako lahko to, kakor si mali in veliki otroci mis-
lijo. Mali otroci kajpada nimajo vedje Zelje nego da stisnem
v roke za lepo voscilo vsakemu vsaj deset centov. Veliki,
stari otroci, si pa Zele seveda vse mogoce, a glej, tu postrez-
ba odpove. Ce bi bilo po njih Zeljah, bi na svetu Ziveli sami
zdravi, brezskrbni ljudje, katerih glavno opravilo bi bilo
pribliZzno v tem, da bi obrali vse piséance, ki bi morali Ze
peceni fréati po zraku. Toda ne, navzlic tiso¢letnim Zeljam
se zemlja Se ni spremenila v paradiz in se ne bo. — Vidis
zdaj, kako tezko je Zeleti sebi kaj pametnega, kar daje
upanje, da se bo tudi izpolnilo.

Stari modrijan v poganski Griki, Diogen, je to dobro
vedel. Nekoé je slavnega modreca obiskal macedonski kralj
Aleksander. V hiso sicer ni mogel, ker je Diogen — nacelno
nasproten vsemu odviinemu razkodju — bival v sodu. Kralj
ga zaprosi, naj mu izrazi kako Zeljo; njegova kraljeva milost
da mu je pripravljena izpolniti tudi najdrznejso. In kaj je
zazelel modri moz? ,,Umakni se mi s soncal”’ To je bilo vse.

Je bil prismojen? Ne povsem. Bil je paé¢ ¢lovek, ki sta mu
prevara in razocaranje tako zagrenila Zivljenje, da ni upal
niti na najmanjdo Zeljo. On, in Z njim Ze nekateri globoki
¢lovek, je spoznal. vse je ni¢emurno!

A stoj! Docela pa so to ne ujema. Ni vse ni¢emurno. Ni
vse omama in razoc¢aranje. In niso vse Zelje varanje samega
sebe. Tega ubogi Diogen ni vedel: bil je pogan.s Ko bi bil
pa, recimo, ribi¢ ob galilejskem morju kot Simon ali Andrej.
— in bi prifel k njemu oni veéji, najveéji kralj, cigar kral-
jestvo ni od tega sveta, in bi mu govoril, o breznu blaZenosti
in veselja, ki ga uZivajo tisti, ki Njega ljubijo?

O, tedaj bi pa¢ vedel, kaj naj Yeli. In to vem jaz, in ved
ti. Saj sva kristjana, ne pogana, ne norca. Nisva pogana kot
diogen, zato bova nekaj Zelela. Nisva norca, zato bova Zelela



kaj pametnega, kaj resnicno dobrega, najvidjega, kar nama
more biti dano, edinega, kar nama bo izpolnjeno popolnoma
gotovo in brezpogojno, ako si le resniéno Zeliva in z vsem
hrepenenjem srca in z vso mocjo volje hoceva: kraljestvo
boZje. To najprej in ¢ez vse drugo. Dolgo Zivljenje in dobro
zdravje prepustiva zaupno Onemu, ki je obljubil, ,,da nam
bo to navrzeno''.

Ves, da sva otroka vecnosti. — O povej, ali ni neizrekljivo
lepo, ko ¢ez leta zaslutis, da to vidno casno Zivljenje, ki ca
zdaj Zivimo, $e dolgo ni vse. Le nekaj malega je poleg tega,
kar Se pride. A v sebi vem, da je sedanje zZivljenje komaj
bleda, zamotana sanja vprico zivljenja, ki mi bo razodeto
tam v veénosti. Kaj nisi e opazil, da je vse Zivljenje, od
zibeli do groba, en sam cudez eno samo razodetje. In on-
stran groba, tam bo Se celo tako. Cemu pusti Bog, da umi-
ramo, ¢e ne zato, da bomo tam z novimi oémi, z novim
spoznanjem mogli dojeti vso bozansko velic¢ino Zzivljenja.

Kaj nisi prav ni¢ radoveden, da zmeraj prosjadi§ za dolgo
zivljenje na zemlji? Jaz, jaz hodem vecno zZivljenje! Ob robu
veénosti stojim...... sedajle ob Novem letu in zrem vanjo v
najvecjim hrepenenjem!

V tem hrepenenju bodimo zdruZeni, bratje, ob nastopu
novega leta...... |

Kriza je. To je beseda, ki jo danes izgovarja staro in mla-
do. O krizi govore tisti, ki vedo, kaj ta beseda pomeni in
govore tisti, ki njenega pomena prav ni¢ ne razumejo. Kriza
je namre¢ tuja beseda in zato morebiti e belj strasna.

,Kriza je. Denarja ni. Ne moremo. Vardevati moramo.
Vse, kar nam ni potrebno, moramo opustiti.”

Tako in podobno govorjenje bodo letos slisali vsi tisti, ki
bodo s§li na delo v zadevi dobrega tiska. In ¢lovek bi tem
ljudem kar prav dal, ¢e bi bila kriza samo v denarnicah in
na svetovnem, gospodarskem trgu.

Veste, pa je danainje dni kriza tudi v glavah. Kriza za
Boga in zoper Boga, za vero in za nevero. In to je e hujsa
kriza, bolj nevarna kriza kakor pa samo gospodarska, Vse-
povsod gre danes toZba o pomanjkanju globoke vere. Vero
pa je mogoce zajeti iz oznanila,

Oznanjevalcev Kristusovih pa je veé. Eni so glasno govo-
reci: pridigarji, misijonarji, duini pastirji. Drugi so bolj
molceci: katekizem, zgodbe sv. pisma, molitvenik, koristna,
knjiga, dober éasopis. Oboji pa so potrebni. Ko sta sv. brata
Ciril in Metod prisla Slovanom oznanjevat sv. vero, nista
prisla brez knjige v roki. Ko je na# apostol Baraga sejal bozje
besede med Indijanci, mu je bila v pomoé knjiga v indijans-
kem jeziku. Ko je nas za vse dobro goreéi A. M. Slomsek
dramil med Slovenci versko in narodno zavest, tega ni storil
brez tiskane besede. To smo letos ob njegovi sedemdesetlet-
nici slisali,

Vera je torej iz oznanila; oznanja se pa z govorjeno in s
tiskano besedo. Oznanjuje in utrjuje.

Pa $e tole vam bom povedal. Ko bi danes $e smeli pisati
nove knjige sv. pisma, bi jaz predlagal, naj se notri napiSe
tale stavek: Dvojih ljudi se boji moja duda in je zanje v
skrbeh. Tistih, ki pravijo, da nicesar ne berejo in tistih, ki
pravijo, da berejo vse, kar jim v roke pride, ki tiskano besedo
takorekoé pozirajo.

Prvi, ki ni¢esar ne berejo, so kakor trs, ki ga veter maje.
Sami zase so morebiti kar dobri verniki, ali ¢e pride le rahla
izku$njava, ¢e slifijo le malo protiverskega pihljanja, pa bodo
ze v dvomih in ne bodo vedeli, ne kod, ne kam.

Tisti, ki vsevprek berejo, najsibo branje tako ali tako, se
mi pa zde podobni ljudem, ki vsako hrano éezmerno uZivajo
in ni¢ ne pomislijo, ali bo Zelodec mogel vse prebaviti ali ne.
In tako so kljub zadostni, ¢e ne Ze preobilni hrani vedno sla-
botni, vedno bolehni, vedno potrebni zdravniske pomodi.
Zelodec ne more vsega prebaviti, ée je fe tako dober in kre-
pak; in duh tistih, ki vsevprek berejo, dobro in slabo, versko

in protiversko pisanje, tudi ne more vsega obvladati, kar jim
pride v glavo. Ne morejo veé lociti zrnja od plev in od ple-
vela. Nikdo naj se ne izgovarja, da je zadosti utrjen, njemu
da ne more nobena knjiga skodovali in da ga ne bo noben
dasopis premotil; on Ze ve, kar ve in njegove vere ne more
nihée omajati. So namre¢ strupi, ki delujejo hitro, pa so tudi
strupi, ki delujejo podasi! Drugi spet pravijo, da v slabih listih
berejo samo novice. Ali tudi novice niso vselej brez strupa.

Kriza je. Kriza duhov. Kriza v glavah. Svet se mesa, in
mi se meSamo z njim. Zmeda nad zmedo. V takih éasih je
dober prijatelj zlata vreden in njegova beseda je kakor sonce.
In tak prijatelj danasnjih dni je dober ¢asopis in verjemi mi,
da nas ,,Rafael”” ni med zadnjimi.

To kaze tudi vedno naraséajoce Stevilo njegovih naroéni-
kov. Da je nas ,,Rafael’’ res dober prijatelj nasih izseljencev,
o tem ste gotovo prepric¢ani tudi vi, dragi Citatelji! |

Veste, kaj?! Privoscite tega zvestega prijatelja, ki Vas
spremlja Ze dve leti po tujini, tudi svojemu znancu, sosedu!
Ko ste prebrali ,,Rafaela’’, dajte ga drugemu, ki ni narocen
na njegal Dajte, pridobite sosede, da i oni naroce na$ izsel-
jeniski list!

Citatelji! V imenu dobre stvari, o kateri ste prepricani i Vi
sami, Vas prosimo: sirite nas list! Vsak naro¢nik naj pridobi
Se vsaj enega novega naroc¢nikal

»Dokler imamo ¢as, delajmo dobro vsem, zlasti svojim
domacdim po veri!'' pise sv. Pavel.

DOZIVLJAJI SLOVENSKEGA DELAVCA V RUSLIL

V Sibiriji.

Vesel, da sem dobil delo, sem zapustil Moskvo. Vlak je
drvel po neizmerni ruski zemlji proti Uralu, rud bogatem
gorovju, ki loéi Evropo od Azije. Po veéjih kolodvorih je
bilo povsod dosti ljudstva, ki je potrprzljivo ¢akalo na vlak.
Ne smete namre¢ misliti, da prihajajo vlaki tako pravilno kot
v zapadni Evropi. Toda rusko ljudstvo je potrpezljivo. —
Zgodovina veé stoletij ga je naudila temeljito te cednosti
oziroma toposti. Nikdar ni imelo to ljudstvo nobene be-
sede, nobenih pravic, ne v carski drZavi ne v sedanji republi-
ki, ¢eprav ima naslov kmecko-delavska. Zato je svetovno
znana ruska beseda: nifevo. Kaj zato, de tri dni potrpez-
liivo ¢aka na vozni listek, zakaj bi se potem razburjal, ce
mora tri dni ¢akati, da prestopi na drugi vlak. Nidevo! Saj
ima nekaj starith cunj skupaj zavitih, na to se vsede ali dene
pod glavo in se ne meni za celi svet. Kam bi se mu tudi mu-
dilo. Od zivljenja nima kaj pricakovati. Zivel bo borno,
dokler ga Stirje muZziki ne poneso v grob. Vprasujem se kaj
bo ostalo temu bednemu ljudstvu, ako mu boljSeviki vzame-
jo edino, kar je imelo v tolaZbo, namreé¢ vero. .

Videl sem Ze na poti veliko revifine, a vse to so bila Se
nebesa proti neizmerni bedi, ki sem jo videl pozneje v ne-
kem lagerju kmetskih izgnancev v Sibiriji. Na tisoce ljudi je
bilo z nedolZnimi otroki nabasanih v jamah, ki so bile za
silo pokrite z deskami. Lakota, mraz, mrées so jih ugonabl-
jali drugega za drugim, kar je bilo odividno namen boljse-
viske ljudske vlade, da se jih ¢impreje iznebi.

Kmalu je gorovje Ural za nami. Se dva dni puste voZnje
po Sibiriji in konéno sem na cilju. V AnZerki blizu Tomska
je premogokop, kjer bom poiskusil, kako Zivi rudar v Si-
biriji pod aovjetsko-aqlavako vlado.

NakaZejo mi sobo v prostorni leseni hifi. Stiri priproste
postelje so v sobi, torej bom imel e tri tovarise za druscino,
da ne bo preveé dolgodasno o prostem éasu.

Drugi dan grem na delo. Delavei-Rusi me gledajo po
strani, ko éakam tujec na vstop v jamo. Pozneje sem zve-
del, da nimajo radi tujih delavcev, ker ti, kot izveZzbani ru-
darji, nekaj ved zasluzijo. In nevodéljivosti nikjer ne manjka
na svetu, kot sami to dobro veste in véasih tudi cutite,

V rovu sem. Vedel sem, da se dela 6 ur, torej le pogum-
no zaéni, da bo ve¢ narejenega in bolji zasluZek. Res sem
delal kot é&rma Zivina. Delo je bilo toliko bolj naporne, ker




je bilo orodje jako tezko. Konéno mine prvi sht. Seveda
radovedno dakam na delovni listek, da vidim, koliko sem
zasluzil. Na listku je stalo zapisanih 4 rublji in nekaj kopejk.

Po delu sem bil tako zbit, da sem se za eno uro vlegel
na posteljo, ker mi vsled velike utrujenosti ni didala nobe-
na jed.

.Za hrano smo dobivali karte.” Jedel sem polovico slabse
kot v Kanadi, in za to slabo hrano je znesel radun na dan
vsaj 5 rubljev. Raéun mi umevno ni 3el skupaj. Upal sem,
da zasluZim morda séasoma veé, a moj up je bil prazen, ker
nikdar nisem prifel do 5 rubljev, torej nikdar nisem zasluzil
toliko, da bi se za tezko rudarsko delo primerno nahranil.

Naredil sem 30 sihtov. Vsak dan je bila izguba samo pri
hrani. Od izgube pa Zive le mesarji, kot pravi pregovor.
Kaj bo za obleko i.t.d. ,

Tu mi ni kazalo ostati. Toda Rusija je velika, zakaj bi 3e
kje drugje ne poiskusil.

Spravil sem svoje reéi skupaj, se poslovil in odsel dalje
v Sibirijo tja do ltkucka. Blizu tega mesta sem v Polovini
znova prijel za delo. Bile so iste Zalostne razmere kot na
prvem mestu. Redeno je sicer, da se vsakdo lahko pritoZi,
¢e misli, da mu je paznik ali inZenjer storil krivico. A tako
postopanje se je vleklo mesece in mesece in nazadnje je imel
le vi§ji prav. Tudi so vedno prestavljali zlasti paznike, da
so bili vedno frisni in goredi, Petletka je dolocala koliko ton
premoga mora dati vsak rudnik. Torej delaj in se muéi in
trpi, ker pozneje enkrat bodo prisli boljsi ¢asi za delavstvo.
Ali kedaj bo ta negotovi enkrat. Ali sploh kedaj pride?

Delavec dobi letno eno obleko in par evljev. Vse je slabo
in drZi par mesecev. Potem hodi strgan in bos. Strajki so
prepovedani. Ce nisi z delom zadovoljen, ti vzemo karto za
hrano. Glasno zabavljati in kritizirati ne sme3, ker so posle-
dice prehude. Takoj si sovraZnik rezima in kot tak smrti
vreden,

' Tako sem do dobra spoznal Zalostne delavske razmere v
Sibiriji. Dalje mi ni kazalo veé iti. Krenil sem jo nazaj po
dolgi sibirski Zeleznici, nazaj v evropsko Rusijo. Ameriskih
dolarjev je bilo vedno manj, treba je bilo bolj se priblizati
Kanadi, da bi se v sluéaju splosnih ¥alostnih delavskih raz-
mer $e mogel vrniti k svoji druZini. Videl sem namred ved
nadth ljudi, ki so prisiljeni tam ostati, ker so brez vseh
sredstev. Prisli so iz Neméije in Amerike. Verjeli so slad-
kim besedam komunistiénih agitatorjev in &li v nesreco. Tudi
naleti§ ie na nase bivie vojne ujetnike. Nekateri so pravili,

da so zamudili rok za moZnost vrnitve, Stanujodi daleé od

sveta za take dolocbe niti vedeli niso. Nevednost pa uposte-
vajo le boZje postave, ne pa ¢lovedke. Doma jih obzalujejo
za mrtve, kar v gotovem oziru tudi so. Zalostni so mi segali
Vv roko, ker globoko ‘v srcu e th ljubezen do tega, kar je bilo
in se ne da &isto pozabiti. (Sledi.)

'%:
FRANCIJA.

Sallaumines-Méricourt,

V' tukajinji slovenski koloniji se je zacelo prav lepo
l.‘a.zvijati drudtveno delovanje. Rudarsko druitvo sv. Barbare
je dostojno proslavilo svojo rudarsko patrono z dopoldansko
sluzbo boZjo in popoldne z igro . Prisega o polnodi'’. —
U.deleibn je bila izredno velika in zadovoljnost s priredit-
vijo splosna. Le tako slozno naprej.

ot trajen spomin na to slavlje se je dala celokupna slo-
venska kolonija slikati pred cerkvijo, kjer se vrii nasa
slutba boja.
. Na sv, Stefana praznik nas je pa éakalo fe veéje prijetno
1znenadenje, Solska mladina je nastopila pod vodstvom bra-
tovitine Roznega venca z lepo uspelo boZi¢nico. Igrali so
dV? boizéni igrici. Sledile so deklamacije in nastop mladih
vojakov s petjem. Vendar ne smete misliti, da so izgledali
ot moderne armade. V smislu Zelja mednarodne razoroze.
valne konference smo izvedli temeljito razoroFitev. Razun
papirnatih vojaskih ¢ak niso imeli nidesar, kar bi spominjalo

na ostalo vojastvo. Celo njihov mladi general je vihtel po-
nosno le leseno sabljo. Bog ve, ée si bodo ta lep zgled kaj
vzele k srcu velike in male drzave! Za wsak slucaj smo dali
to idealno vojsko fotografirati, da ne bo kak diplomat
skusal utajiti tega dejstva.

Ce Se omenim, da so bili koncem predstave vsi otroci
obdarjeni z bozZi¢nimi darili, si lahko mislite, da je bilo ve-
selje splosno.

Merlebach.

Bozié. V Franciji boZi¢ ni to, kar pri nas doma na Slo-
venskem praznik tihe, rekel bi svete zbranosti, ko se niti
pri znancih ne dela obiskov, ker je sveti dan predvsem verski
in druzinski praznik. Tu je bozié predvsem druZabni praz-
nik, dan, ko si vse iice razvedrila v veseli druzbi, najraj
pri pijaéi v restavrantih in podobnih lokalih. Vkljub temu
pa tu v obmejni Loreni, ki je veljala vedno za katolitko, le
Se prevladuje boZi¢no razpolozenje v nasem smislu. Celo iz
restavracij si pozno v vecer lahko slial Se dosti lepo ubrane
glasove: Stille Nacht, heilige Nacht......

Kako smo pa Slovenci kaj praznovali ta najlepsi in naj-
ganljivejsi katoliski praznik? Na splo$no ne moremo trditi
o kaki posebni verski zavednosti ali celo goreénosti. Prazniki
kot so bozi¢ ali velika no¢ pa le prinesejo malo ve¢ ognja. -
Zato ravno te praznike poskusamo-Ceprav z velikimi strogki
in Zrtvami-kar najslovesneje praznovati.

Lani smo v zgodovini tukaj$njega slovenskega naseljenst-
va prvi¢ imeli slovensko polnoénico, zato 3e nekam bojece.
Letos drugi¢ zZe bolj samozavestno in celo prvi, ob pol 12 h.
Prehiteli smo Poljake. Udelezba polnostevilna, Iz kolonij so
vozili avtobusi. In pritrkavali smo, prav po nase! Posebnost
je letos bila tudi ta, da so se naSe polnoénice udelezili mnogi
domacini izobraZzenci, ki so jih privabile prelepe slovenske
boziéne pesmi, spremljane od zelo lepo ubranega orkestra.
— Slovenska boZi¢na pesem je vzbudila Ze prej pri vajah
tako pozornost med domadcini, da je bil cerkveni zbor po-
vabljen na boZiénico, ki jo je priredila mestna obé&na v no-
vem velikem otroskem zavetiséu, in je tam kot prvo tocko
odpel dve boZiéni pesmi. Navzoéi so bili ravnatelj premo-
govne druzbe, njegov tajnik, mestni Zupan, uéitelji i. t. d. G.
zupan je prav posebej Se izrazil priznanje in zahvalo, —.
Tako nam tujci priznavanjo lepote, ki jith mi nodemo videti
in ceniti. ,,Zar nebes se vtrinja...... ", utrnil se je celo med
ljudi, ki ne razumejo nase govorice. Po restavracijah in
drugod so si pripovedovali domacini, da smo Slovenci imeli
najlepsi boZié...... In vendar se v premnoga slovenska srca
ni prav ni¢ boZi¢nega utrnilo, morda jih je bilo polovica, ki
niso slidali boZiéne pesmi. Bo sploh %e kdaj prisel k njim
bozi¢?

Cité Jeanne d’Arc. Lani smo se polnostevilno udelezli
slovenske polnocnice v Merlebachu. Letos pa smo jo obha:
jali skupno s tukajinjimi domadini, akoravno bi bili radi tudi
pri slovenski. Pa je bilo pevski drustvo ,,Zvon", ki je obe-
nem tudi cerkveni zbor, povabljeno, da poje pri tukajini
polnoénici. Tako vedno bolj pridobivamo na ugledu med
domacdini. — Staro leto smo pospremili s Silvestrovim ve-
éerom; tombolo, simboli¢ne sliko in domado zabavo.

Slov. Podp. Druitvo sv. Barbare, Freyming-Merlebach je
na Stefanovo priredilo prijazen druZinski veder z obdaro-
vanjem drusty. otrok. Od druzin, ki imajo 2, 4, 6 otrok, so
otroci dobili darila tudi v blagu. Clani cerkv. zbora so zapeli
par boZi¢nih ob spremljavi harmonikel!l- (G. Frece zna na
harmonike tudi pobo#ne!) Sledila je kratka burka ,,Brez
zajutrka”’, licitacija boZziénega drevesca i. dr. Vse v prav do-
macem razpoloZenju.

V prostore ,Jugoslovanskega Doma’” dobimo, kakor
upamo, primerne klopi ali stole, da bomo mogli zadeti s slo-
vensko Solo. Da ne bo nerazumevanja, ze kar naprej recimo:
Oni slovenski star§i ki mislijo, da skazujejo tistemu, ki se
trudi z njihovimi otroci, kakino, milost, naj jih v naprej ni-
kar ne podiljajo!



Stiring: Prezalosten letni obracun. Pri firmi Wendel je
zaposlenih morda komaj 200 Slovencev. Od teh je od de-
cembra 1931 do decembra 1932 naslo tragicno smrt kar
pet! Zalosten davek! Zadnja smrina Zrtev je Janez Pod-
gornik, 39 let star, primorski Slovenec, druZinski ode. Po-
kopan je bil 17. decembra. — Pokoj nesre¢nim Zrtvam tu-
jine! — Pri Sarre et Moselle med Slovenci ni bilo ravno
preve¢ smrinih nesre¢ v tem letu. Menda ena sama. Toda
koliko je pohabljenih, nekateri za zmeraj, to pa ni ni¢ manj
zalostno poglavlje takozvanega ,,Murkssystema'' ! — Da bi
bilo novo leto bolj sre¢no!!

Se vedno kriza? Na utrdbah (festungah) so mnogi dobili
delo, ko so bili odpusdeni z rudnikov zadnjo spomlad. —-
Sedaj na zimo jih zopet v mnozicah odpuséajo. Slisati je
bilo, da jih bo Sarre et Moselle z novim letom sprejemal zo-
pet nazaj. Kakor smo informirani, Zal, se to upanje ne bo
izpolnilo. Morda nas tam na spomlad cakajo nova razoca-
ranja!

-

Aumetz.

Slovensko delavsko drustvo iz Aumetza je imelo na bozic
lepo uspelo prireditev. Pod vodstvom neutrudljivega pevo-
vodje nam je mesSani zbor zapel nekaj lepih pesmi.
Zdi se pa, — in to povsod — da pevci pojejo bolj radi sebe,
kakor poslusalcev. Pri izberi pesmi odlocujejo skoro izkljué-
no pevci. Kaj bi bilo primerno dusevnosti in glasbeni izo-
brazbi poslusalcev, na to se ne gleda. Naj bi se pevski zbori
zavedali, da vsak najraje poslusa to, kar mu ni éisto tuje in
novo, to kar mu je Zze nekoliko znano. To so predvsem
nase narodne pesmi. Te naj bi tvorile preteZno vedino nasih
programov. Vse drugace je z igrami. Pri njih izben gledamo,
kaj bo vie¢ gledalcem, zato je izbira srec¢nejsa. Tudi drama
..Za sre¢o v nesre¢o’ je bila najprimernejsa re¢, kar je mogel
nuditi aumeski dramatski odsek svojim hvaleZznim gledalcem
kot boZiéno darilo. Potrudili so se igralci, uziveli so se gle-
dalci in tudi nepotrebni natakarji niso motili igre. Prireditev
namreé ni bila v gostilni, ampak v dvorani aumeskega pros-
vetnega drustva. Vse to je pripomoglo, da je napravila igra
na vse najlepdi utis. Prepriéan sem, da solze niso tekle samo
po licih, ampak tudi v srca, kjer so zalile dve rastlinici, ka-
teri sta morda Ze umirali. Vera in ljubezen do domovine se
pravi tema rastlinicama. Daj Bog, da bi rastli in se razrastli
v dve mogocni drevesi!

Tucquegnieux.

Marine. Tezko smo pogresali letos slovenskega duhov-
nika. Prejsnja leta smo se pocutili kakor doma. Saj smo sli
k slovenski polnoénici, slisali slovenski evangelij in slovensko
besedo bozjo. Letos je bila nasa po druzna cerkvica o pol-
noéi temna in prazna. Morali smo iti v sosednje cerkve. Na
boZié je pri francoski masi zapel nad cerkveni zbor ,,Zvelicar
nam je rojen zdaj ', na praznik sv. Stefana pa je vso maso
pel nas zbor. Tako nam je vsaj petje dalo nekaj domadega.

Tu imamo dva bolnika prvega v Tucquegnieux drugega
na Marini. V drustvu je samo eden, ki je prejel lepo pod-
poro. Zakaj bi ne pristopili vsi k drustvu. Slej ali prej
vsakega zadene bolezen. Kako pride takrat prav 5 frankov
na dan.

Na Silvestrov vecer je priredilo tuk. druitvo svojim pev-
cem in igralcem ,,zadnjo vederjo'’ v letu 1932. To v zahvalo
za njihov trud. Za 15. jan. 1933. pa povabimo rojake na
pevski in glasbeni koncert. O poteku in uspehu prireditve
prihadnjic.

Zelimo vsem poznanim rojakom po vsej Franciji sreéno in
blagoslovljeno Novo leto!
Marinéani in Tikenjcani.

Dopisi iz delavskih vrst.

(Zares, prav veseli smo bili teh dopisov, ker nam pri¢ajo
o zanimanju nasih dobrih Slovencev v Franciji za nad list.

Priobéujemo jih zato, kolikor mogode dobesedno. Se nam
pisite! Urednistvo.)

Sallaumin P. de C. Kljub krizi, ki je tudi nas zadela, smo
si ustanovili nogometni klub ,,Ilirija", kojega obéni zbor se
je vrdil 25. decembra lani. Predsednik kluba je g. Josip Se-
li¢, ki se je kljub svoji starosti prav dobro odrezal. Tudi
tajnik Fr. Gaénik je pokazal svojo sposobnost. Nastopili-so
se: J. Rep, Fr. Paterkel, L. ZuZa, J. Potoénik, Fr. Kotnik,
M. Rahne. Upamo, da se drugi¢ Se boljse skaZemo!

V Houches H. Savoie (v juzni Franciji) se nahaja istrski
Slovenec V. S. Perotti, ki Zeli vsem Slovencem v izseljenstvu
srecéno Novo leto! Iz svojega kraja, ki lezi ob vznoZju naj-
vecjega gorovia Evrope ,,Mont Blanc”, nam pise: ,,V nasem
kraju je imelo delavstvo pred leti dobre éase. Krasne vile v
tem letoviséu so zrasle kakor gobe po dezju. Delalo se je
tudi ob nedeljah dopoldne. Ob nedeljah popoldne pa so sli
nase delavei s harmoniko v roki od gostilne do gostilne; de
je bila nedelja prekratka, pa se je nategnilo Se v pondeljek.
Ce pa kedaj ni bilo treba dopoldan na delo, se je seveda
zacelo veselje Ze dopoldan — pri kozarcu. Na sv. maso se
ni veliko mislilo.

V zgodbah starega zakona je éitati o egiptovskem JoZefu,
ki je razlagal faraonu sanje o 7 debelih in 7 suhih kravah.
Takega Jozefa bi bili tudi mi potrebovali, ker mnogo tolstih
krav je Ze pozrla suha krava ,kriza'. Da bi se nam vsaj
zdaj odprle odi...... !

Iz Aumetza nam pise nas prijatelj A. P.: Boziéne praz-
nike smo Se precej dobro praznovali, deprav v znamenju kri-
ze. Ker nimamo svojega dusnega pastirja, tudi nismo imeli
svoje sluzbe bozje, udelezili smo se pa sv. mase ob 8., pri
kateri je pel tudi nas pevski zbor.

Popoldne se je vriila ob veliki udelezbi zaloigra ,,Za sreéo
v resreco’ . lgralci so svoje vloge izvrstno resili, prav poseb-
no moramo omeniti Janeza, staro mater in kaplana. Malo-
katero oko je ostalo suho. Enako je pevski zbor pod vodst-
vom g. Biicaka zapel nekaj nasih nardnih prav dobro.

Te dni nas zapusti izvrsten tenorist g. Bajt Alojz. Odhaja
na dvameseéni dopust v domovino. Tezko ga bomo pogre-
sali, zlasti ¢e se sploh ne bi ve¢ vrnil. Zelimo mu sre¢no pot
v domovino!

V zadnjem Rafaelu je vseboval dopis iz Aumetza neko
netoénost. Pisalo se je namreé, da je ustanovil nase drustvo
g. Kastelic, kar pa ne odgovarja resnici. Drustvo je namrec
7e 1. 1925 ustanovil g. Blaz Saleten, do¢im je prisel k nam
g. Kastelic Se le 1928, leta. Res pa je, da nam je g. Zupnik
Kastelic drustvo povzdignil, da je mogode danes eno prvih
drustev v Franciji. Mi smo mu zato prav iz srca hvaleZni in
nam je zal za njim. !

Kakor ¢ujemo dobimo po Novem letu novega slovenskega
zupnika v osebi g. Antona Svelca. Upamo, da se bomo dobro
razumeli in mu kliéemo Ze naprej: iskren dobrodosel! Vsem
citateljem Rafaela srecno Novo leto!

Rosselange. Tudi k nam prihaja dragi nam Rafael. Saj
je najboljsi prijatelj in posredovalec nadim povsod raztrese-
nim kolonijam. Ko &tam razna porodila iz vedjih naselbin o
raznih prireditvah mi srce medli ob misli, kako sem jaz od
vsega tega izkljucena. Ob mojem stiriletnem bivanju v Fran-
ciji niti enkrat nisem mogla biti navzoéa pri kaki prireditvi,
ker sem pac¢ tako oddaljena. Imela sem priliko videti g. Zup-
nika Kastelca malo pred odhodom v Ameriko. Le Bogu je
znano, kako tezko mi je bilo takrat v du$i, ko sem se spom-
nila, da tega dobrega gospoda, nafega odeta in svetovalca
nikdar ve¢ ne bom videla v tej solzni dolini. Zlasti je bil
gospod velika opora nesreénim in osamljenim v tujini. Vam,
g. urednik in vsem ¢itateljem Rafaela sreéno Novo leto!

M. M.

(Torej tudi nase zene so se ojunacile in nam zacele pisati!
Prav tako! 8e druge se oglasite.)
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NEMCIJA IN BELGIJA.
Moers-Meerbeck, Nasi jubilarji so bili dne 24. decenibra

poklicani na rudnik Rheinpreusen 5. po zasluZeno jubillejno
nagrado. Inspektor Oberfohren jih je v imenu ravnatelja
prisréno pozdravil ter se jim zahvalil za vztrajno in zvesto
delo 25 let. Dobra kaplica Zganja, ki jo je naklonil rudnik
svojim 165 jubilarjem je spravila kmalu vse v dobro voljo.
Izmed 65 jubilantov na sahtu 5. je 9 Slovencev, od teh 5
élanov drustva sv. Barbare.

Gospodarska kriza je povsro¢ila, da smo imeli lani na
gori imenovanem rudniku 115 Feierschichtov.

Sreéno Novo leto Zzeli Zveza jugoslovanskih katoliskih
drustev v Nemdéiji vsem nafim izseljencem, zlasti Se narocni-
kom Rafaela z Zeljo, da bi nam prineslo novo leto veliko
smisla za skupno vzajemno delo po Kristusovih nadelih. Vse
za Boga, vero, dom in domovino!

Dopis iz Zwartberga (Belgija). Prav Zivo smo se spo-
minjali o praznikih svoje domovine in lepih navad, ki vla-
dajo tamkaj o BozZiéu. Tu vse bolj mrzlo je.........

Zelo smo hvalezni domovini, ki nam je poslala dobrega
slovenskega ucitelja v osebi g. Stovicka. Res, blag ¢lovek
je. Skoro vse Slovence je Ze obiskal. Veseli smo teca na-
sega ucitelja tako mi starsi, kakor Se bolj nasa deca, saj ga
komaj ¢akajo, da pride med nje. Kako Zalostno bi bilo, ce
se bomo morali kedaj vrniti v domovino, in bi nasi mali ne
poznali kraja, kjer je tekla zibelka njihovim starSem. To
pa vse se uce sedaj nasi otroci v slovenski #oli. Prav hva-
lezni smo slovenski starii svojemu uditelju ter ga prosimo,
naj le dobro pouéi nase male, da bodo v veselje nam in nje-
mu samemu!

Eden nauk naj bi si mi vsi Slovenci sedaj ob Novem letu
vzeli posebno k srcu, da ne bomo vedno ,,ta zadnji'', nauk
Kristusov namreé: Bratje, ljubimo se med seboj!

Citatelj.

Gospod Stovicek Svatopluk, jugoslovanski uéitelj, Zeli vsem
nadim druzinam v Belgiji, kakor vsem svojim Solar¢kom prav
zadovoljno in sreéno Novo leto, ki jim ga naj Bog bla-
goslovi!

Slovenska sluzba bozja se visi 29. januarja ob 9. uri v
Eysden. Od 7—9 je prilika za sv. spoved. Pridite!

HOLANDIJA,
Sluzbe bozje v januarju.

8. januarja ob 349. v Eygelshoven, ob 9. v Spekholzer-
heide.

15. januarja ob 9. v. Brunssum (pri sestrah), istocasno v
Nieuwenhagen,

22. januarja ob 9. v Nieuw Einde in Chévremont.

Pred vsako sv. maso se spoveduje.

Dne 29. januarja je slovenska sluzba bozja v Eysden, Bel-
gija ob 9. uri.

5. februarja so sv. mase v Lindenheuvel in v Gezellenhuis
Emma ob 9.

Krasen film

se bo predvajal |1 2. februarja ob 3. pop. v Heerlerheide ali pa
Nieuw Einde (natanéneje sporodimo prihodnji¢) in ob 7. uri
zvecer v Eygelshoven pri Nols, Ti dve prireditvi se vrdita po-
sebej in samo za Slovence.

Zato se 7e sedaj nasi rojaki na to opozarjajo, ker je film
res vreden, da se ga pogleda.

Dopisi.

Eygelshoven. Miklavzev veéer smo priredili 18. decembra,
pri katerem smo obdarovali 69 slovenskih otrok.

Drustveni obéni zbor se vrii 8. januarja po sluzbi boZji.

Brunssum. MiklavZev vecer dne 18. decembra je potekel

v najlepiem razpoloZenju, Udelei] se ga je tudi pater Teo-
tim in g. kaplan Basten. Polna dvorana se je zabavala prav

na domaé naéin. MiklavZz je bil prav resen in zahteval od
vseh otrok skupno molitev. Prav tako, saj sedaj ¥e morajo
nekaj znati, ko hodijo v slovensko #olo. Solar Stanko Kolar
je deklamiral ganljivo pesem, ,,nas pater’’ pa je prav lepo
nagovoril v slovenskem jeziku. Nasi godbi pa vsa cast in
nasa naplepsa zahvalal

V februarju priredimo dve igri.

V Spekholzerheide se vrsi obéni zbor drustva v nedeljo 8.

januarja po slovenski sluzbi bozji.

Heerlerheide. Prav napeto smo ¢akali letos Miklavza. —
Polna dvorana nas je bila z nad 100 naZimi otroci, ko se
dvigne dne 18. dec. zavesa na odru — a pravega Miklavza
nikjer! Nasi mali so nas pod vodstvom acilne uéiteljice edéne
AZmanove presenetili z ,,malim Miklavzom'. Da je bilo kaj
za smeh, je upnizoril dramatiéni odsek burko ,,Zadarana briv-
nica'. Med odmori nam je pa prav pridno sviral prijateljski
madjarski tamburaski zbor.

In $e le sedaj je prisel pravi Miklavz. Prigel je iz Jugosla-
vije; da, da, saj je imel s seboj parkeljna. (Tu v Holandiji
namre¢ ni parkeljna, e tudi bi ga bilo véasih treba, saj otroci
niso ni¢ bolj pridni, kakor v Jugoslaviji). Privedel pa je s
seboj tudi holandskega ,,Zwarte Piet”’ (&rnega Petra, bi rekli
mi po domace). O, strah in groza, komaj se parkelj malo
zasuc¢e po dvorani, zapazimo, da mu gledajo iz vrede, ki jo
nosi na hrbtu, otrotke noge. Seveda smo se ga bali, tega
érnega parkéljna! In ostre vile na rami...... , res kar mraz
nas je stresall

C. g. pater Teotim pozdravi Miklavza v slovenséini, zakar
se ta tudi zahvali in nagovori nato otroke. Istotako pozdra-
vijo Solski otroci Miklavza, za kar gre zopet zahvala g. udi-
teljici. Med razdelitvijo darov je bil pravi ziv-zav.

Proti koncu proslave stopi v dvorano tudi g. Oberzan, ki
je prispel iz Belgije, ki nas je v kratkem nagovoru spodbujal
k medsebojni ljubezni in slogi.

Prav lep veder smo dozivelil

Obéni zbor drustva v Heerlerheide se vr§i 22. januaria po
sv. masi v patronatu v Nieuw Einde. Prosimo, da se vsi ¢lani
udeleze.

Heensbhroek, MiklavZev vecer je potekel kar nailense dne
18. decembra. Obdarovanih je bilo 60 otrok. Miklavz je bil
skoro bolj hud, kakor parkelj, zato so bili otroci tudi kar
zadovoljni.

Za lepa voscila in deklamacije se MiklavZz lepo zahvali
Hladinovim otrokom in Sentjurcovim. Posebna hvala Se gdéni
uciteljici, ki je naudila otroke in tudi z nasim zborom skupaj
pela nae pesmi.

Obéni zbor drustva se ie vréil v Hoensbroeku 1. januaria
ob navzoénosti g. patra Teotima, g. Oberzana. in g. Pocla-
jen, hrvatskega jezuitskega patra iz Leuvena (Belgija). ki se
sluéajno mudi v Holandiji. Zelo smo bili veseli teh obiskov.
Obéni zbor je potekel v sploino zadovoljnost, izvolien je bil
preiini odbor enoglasno. — Le Zal nam je. da se nekateri
nasi Slovenci tako odtegujejo drustvenemu Zivljenju. Nekaj
éasa so tako navduseni za drustveno gibanije, potem pa se kar
naenkrat vse ohladi in izstopijo iz drustva. Ne bodimo vendar
osebni ali pa kakor mali otroci, ki vsako malenkost zamerijo.
Saj smo mozje!

Nieuwenhagen je tudi kaj lepo proslavil svoie Miklavzevo
zdruZen z bozi¢nim druZinskim vederom. Slovesnost se je
virdila na Stefanovo v druitvenem lokalu. Nastopili so tudi
golski otroci pod vodstvom gdéne AZmanove.

Obéni zbor se vrii pri nas 15. januarja po slovenski sluzbi
bozji.

V Lutterade se je vriil obéni zbor 1. januarja. Poro&ila nis.
mo prejeli, zato tudi ne moremo natanéno porocati.

Drobne novice.

Srebrno poroko sta praznovala na Silverstrovo ugledna
Franc in Alojzija Frelih, stanujoéa v Brunssum, Voorstr. 11.



Bila sta ta dan s celo svojo druZino v cerkvi pri sv. masi,
na to pa se poveselila v krogu svojih treh pridnih otrok in
dobrih znancev in sosedov na svojem prijetnem domu; slavlja
se je udelezil tudi slovenski duhovnik. Slavljenca sta prejela
ta dan veliko cvetlic in lepih castik. Tudi Rafael jima klice:
Bog ju Zivi $e na mnoga letal

Nekaj veselja nasim malim smo hoteli prirediti, zato smo
jim preskrbeli film, ki ga je predvajal g. Oberzan, in sicer
2. januarja v Unitas v Brunssum, in 3. januarja v patronatu
v Hoensbroek. Prav zadovoljni so bili nadi otroci, posebno
jim je dopadel neumni kozel, ki se je dal tako za nos voditi
od zvite lisice.

Bozi¢ v bolici v Heerlenu so praznovali na#i rojaki: Pirc
Rl. iz Heerlerheide, Kampstr. 40., ki se zdravi Zze 12 tednov.
zlomil si je bil nogo. Bogadi Jure (Hrvat) iz Heerlerheide,
Heerenweg 246. ima boledine v krizu. Lupse Mihael istotako
iz Heerlerheide je bil operiran, 7 tednov je moral v bolnico.
AmerSek Marija iz Hoensbroeka je bila Ze pred tremi meseci
operirana. Tudi otrok Karolina Zazjal, ki so ji lani pokopali
namico, je morala za praznike v bolnici ostati.

Prijateljica Slovencev gdéna Gerra van den Boogaard, ki
se nahaja sedaj na svojem domu v Vierlingsbeek (Noord
Brabant) in ki jo vsi nasi rojaki prav dobro poznajo, izro¢a
vsem Slovencem iskrena voséila za Novo leto.

Potne liste naj dvignejo pri Kr. Konsulatu: Engler O.,
Franges S., Frelih M., Gognevac A., Garaj M., Hribernik J.,
Jeraj F., Kunej M., Kuder M., Kuder A., Klinar F., Kokalj
P., Klun M., Kurnik J., Lipoviek H., Lampret M., Milasi-
novi¢ 8., Moénik K., Murn F., Narat V., Ozek Fr., Oder J.,
Ogrinc A., Ostir M., Peteleiniek Fr., Popovi¢, Retar F.,
Ravbar R., Sluga V. J., Skorc J., Sotlar I., Trako3tanec L.
Urbanéi¢ J., Umek A., Videc M., Vunjak S., Znidars¢ I.,
Zupanc H.

»Ob vstopu v novo leto Zelim Vam vsem obilo boZjega
blagoslova, zdravja in tihe zadovoljnostil Marija AZman,
uditeljica™.

S slovenske Sole smo' dobili vest, da so nadi otroci jako
pridni in da Ze prav dobro slovensko pidejo. Najboljse so
napisali Solsko nalogo ,,Proslava izseljenitke nedelje ti-le
otroci: V Heerlerheide Stanko Kolar, v Nieuwenhagen lvan
Znidardié, v Eygelshoven Rozalija Smuk, v Lauradorp L.
Griéar, v Chevremontu Rudi Ravnikar. \

Najraje bi vse te naloge natisnili v nasem listu, pa #al ni-
mamo prostora. Otroci vi pa le pridni ostanite in se %e bolj
marlijvo udite!

Mohorjeve knjige so tu. Oni, ki so jih lani naroéili, jih
dobe pri predsedniku svojega drustva. Postnina stane 30
centov. Nujno se prosi, da se takoj, ko prejmete letoinje
knjige, tudi %e narotite za prihodnje leto. Cena je ista ko lani,
namreé en goldinar, Dobite 6 zelo lepih knjig.

Povejte tudi svojim sosedom, da si i oni narode te naj-
ceneiSe knjige!

Jugoslovanski rojak g. Poglajen, jezuitski pater, ki #tudira
v Leuvenu (Belgija) se je mudil zadnje dni v holandskem
Limburgu. Obiskal je naie delavske kolonije, ki mu zelo do.
padejo, Prijaznega gospoda Zelimo Se veckrat videti v svoji
sredini
Slovenskemu dekletu v Holandiji.

Danes pisem Tebi, sestra.

Dekle, na razpotju si. Mnogo terja od Tebe Zivljenje. Vse
okrog Tebe se zgublja v nejasnosti, razdvojenosti, negoto-
vosti, Tezko bi si tudi Ti postavljala cilje in Se tezje jih do-
segla. Ti ima$ svoj cilj, dekle, saj Te Brezmade’na dviga.
Vabi nas v tih razgovor nas Zeli vplesti. Viije in viije nas
vodi. Pot je strma, ozka. Na vrhunec nae bi rada pripeljala,
kjer je Sin bo%ji. —

Obhajali emo te dni spomin prelep —: novorejeno Dete
je kraljevalo v jaslicah, tiho je plakalo in z drobnim smehlja-

jem osrecevalo bozjo Mamico. Tudi me smo obogatele v
svetono¢ni poeziji, prenovljene zremo v bododnost. Na pot
nam je velela BrezmadeZna, k Njemu nam kaZe Njena roka
— tja pojdimo k veénoZivemu Studencu, k presveti Evha-
ristiil

Mala peséica vas je tu v tujini, drage sestra. Tem potreb-
nejsi so skupni razgovori.

Dekle slovensko! Tu je Tvoja pot samotna. V dusi spe
sanje in nade. V Tvojem srcu je prelepa pesem o ro¥marinu
in nageljnu. Varuj to pesem skrij jo globlje, da je ne bo
oskrunilo pred ¢asom nevredno uho. Skrbno éuvaj, da ne bo
pesem razboljeno v Tebi zamrla...... !

Tudi Ti si mi blizu, sestra oto¥na. Mogoce Ti je Vse-
mogoéni odtegnil prezgodaj materin bozljaj in varno zavetje
in tako kmalu ugasnil materin najslajéi pogled. Sama si in
ttho snivajo v Tebi spomini rane mladosti. Mislid na dneve,
ki so bili — — Zdaj Zive v Tebi le kot presveti odmevi. Zdaj
si sama, tako samal Pa koliko rok bi rado seglo po cvetu
Tvojem — nevidne, zloceste so te roke. .

Dekle, sestra.moja, postoj! Prislubhni...... Cula bos tam
dale¢ Se mnogo nasih sestra. Pa ijm je tako toplo ob razgo-
vornih. Ne mnogokrat, pa vendar redno se snidejo ob drust-
venih sestankih. Kaj jih veze, pozivlja, celo sili k skupnemu,
vzajemnemu delu?

Tihe, tajno smejoce vezi deklitkih dus je vzdramila Ma-
mica in jim narekovala toliko lepih snidenj. Vse mocne, z
najlepfo zavestjo, da Zivi in se bori njim enako Se druga
sestra, da Se mnogo sestra — so se vracale okrepcane domov.
O vsem so se pomenile, tudi o najti§jem o najlepsem. V do-
move so prinasale solnca, mnogo solnca.

O, kako vse lepse, jasneje blesti v dusi lucka, kako vse
topleje je v kamrici — dusi Tvoji, sestra, ¢e si dozivela luéko,
ki jo je neslo boZje Dete. Saj ves o svetonoéni lepoti, o
najgloblji poeziji, ki jo diha doZivljanje najlepfega praznika v
cerkvenem letu.

Vse lepse plapola tudi nasa lucka, ojacena je po smehljaju
novorjenega Deteta,

Drage. mi sestre! Varujmo lu¢ko v kamrci svoji in prili-
VAJMO Jivee..s Ziva naj Ti bo misel na lepo slovensko zemljo,
na domovino Tvojo! : '

Ne daj, da bi se razbohotilo tuje pleve v Tvojem srcu, ki
bi izpodrnilo ljubezen do éne bele hisice, kjer Ti tekla je
zibelka, Mamica Tvoja Ti je pela slovensko uspavanko in
Tvoje ocke so postajale manjde in manjse — kar ni¢ veé¢ niso
obéudovale Zivobarvnih podob na steklu, tudi rozam na oknu
niso ve¢ odgovarjale...... Mamica pa je pela — lepo, naj-
lepse. Nobena melodija Se tako izlizanega flagerja nam ne
more tega nadomestiti, Ce si pozneje kdaj pri sosedih cula
pojoéo slovensko mamico ob zibki — ne daj, da bi zamrla
pesem. V Tebi naj Zivi, sestra!l ‘

Tudi naj ne ugasne spomin na prirodno krasoto nasih
krajev!

Lepa nasa domovinal O, vemo $e za njeno brezprimerno
lepoto: zasneZeni vrhovi in poboéja gora, vederna zarja jih
je zajela. Njithova belina zardeva, zadnji solnéni pozdrav.
Sestre! Nasa domovina je lepa, prelepa je, da bi nam mogle
karkoli iztrgati ljubezen do nje.

Z narodnimi pesmimi, ki bi se jih priuéile, s spominskimi
dnevi, pomenki bi se zamogle oddol#iti dragi materi — do-
movinil

Da bi se strnile v ozek krog, v druZinico in se zamogle
sesterski o vsem pomeniti — to je moja Zelja.

Blagoslovljeno, sre¢no Novo leto!

M. A.
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V SPOMIN GOSPODU ZUPNIKU KASTELICU......
(Zlozila ga. RozZe 1z Marine.)
Ce pil je kdo iz take kupe,
kot pijemo brezdomei mi,

ne ¢uti skoro veé udarcev
in ni¢ se grenko mu ne zdi.
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A zdaj je vendar zabolelo.
Bridko je zbodla v srca vest,
da nas zapuica On najboljii
nag oce in prijatelj zvest

INe gre drugacde. V zadnjih urah
se is¢emo besed v slovo.

Kaj dolZni smo, to ve le Veéni.
Namesto nas On placal bo.

Mi revni, brez besed, otozni,
zdaj kliéemo tih ,,Z Bogom'' le.
Saj enkrat Se! Ce tukaj ne

tam v raju pa ,,Nasvidenje!"

NASIM MALIM.
Anton Martin Slomsek,

Meseca septembra smo slavili Slovenci spomin enega naj-
*vedjih sinov nasega naroda, velikega skofa Antona Martina
Slomska. Dne 24. septembra letos je namre¢ preteklo 70 let,
odkar je Slomsek umrl (1. 1862). Tudi po vseh solah v Ju-
goslaviji se je praznoval ta spominski dan. Zato morajo tudi
nasi otroci v Holandiji in sosednih drzavah zvedeti nekaj v
tem mozu.

Kdo je bil Slomsek? Zakaj se ga Slovenci spominjamo s
hvaleZnostjo in spostovanjem? Kaj je storil za nas narod?

Kratko bi lahko odgovorili takole: Slomsek je bil skof,
pesnik, pisatelj, uditelj, vzgojitelj. Zato moramo vedno steti
njega v vrsti onih slavnih Slovencev, katere imenujemo velike
in znamenite moze nasega naroda. Tako jim pravimo zato,
ker so to zasluzili.

Zasluge Antona Martina Slomska za Slovence so velike in
neprecenljive. Bog ve, ali bi brez njega Slovenci postali to,
kar smo danes?

Slomsek se je rodil 26. novembra 1800, torej istega leta,
kakor najveéji slovenski pesnik France Preseren. Njegov
rojstni kraj je Slom v Zupniji Ponikva blizu Celja, na Sta-
jerskem. Postal je duhovnik, pozneje skof. Umrl je v Mari-
boru, kjer je tudi pokopan.

Bil je zelo nadarjen in izobrazen. Mnogo se je ucil. A tudi
sam je pisal knjige. Morebiti si Ze kdaj dital ali pa Se bos
knjige z naslovom ,,Drobtinice’’? Glej, te knjige s povestmi
in pesmimi je pred skor® sto leto zadel pisati in izdajati
Slom#ek. Mogoce ste doma naroceni na ,,Mohorjeve knjige'’,
ki jih izdaja druzba sv. Mohorja v Celju? Ali pa tudi ves,
da te knjige izhajajo Ze ved ko osemdeset let in da je vse to v
Prvi vrsti zasluga Slomgka?

Danes se v Jugoslaviji, kjer bivajo Slovenci, poucujejo
v Soli vsi predmeti v slovenicini, Takrat, ko je Zivel Slomsek.
je bilo to drugace. 3e le on je dosegel, da smo Slovenci do-
bili svojo narodno slovensko #olo.

Skof Slomiek je torej veliko storil za na¥o sedanjo domo-
vino. In zakaj se je toliko trudil? Ljubil je narod slovenski
in njegov jezik. ‘Kar je povedal o maternem jeziku, lahko
¢itamo v Slovenski éitanki.

Takole nas uéi Slomsek: ,,Med vsemi jeziki mora biti Slo-
vencem na$ materni jezik najljubsi Kdor svoj materni
jezik zavrie ter ga pozabi in zapusti, je podoben zmedenemu
pijancu, ki zlato v prah potepta in ne ve, kakino delo si de-
latdant Materni jezik je najdrazja dota...... Kot hvaleZni sin
svoje ljube matere Zelim, naj bi bila slovenska moja poslednja
beseda, prav kakor je bila slovenska moja prva'.

Te besede si morajo tudi nai otroci v tujini globoko vtis-
niti v srce.

O ¥oli je rekel gkof Slomiek: ,,Zlati nauk veé¢ velja kakor
zlat denar. Pa Se veé so uditelji vredni, ki skrbijo za odgojo
mladine Mladeni¢u drugi stardi so njegovi uéitelji in blagor
mu, kdor pride v roke dobrim, modrim uéenikom.”

Eno najlepdih narodil nasega Slomika pa so besede, ki se
jih, otrok, naudi na pamet: ,,Vrli Slovenci! Ne pozabite, da ste

sini matere Slove! Naj vam bo drago materno blago: sveta
vera in pa beseda materna. Prava vera bodi Vam lué, ma-
terni jezik bodi Vam kljué¢ do zveli¢anske narodne omike.™

UREDNISKI KOT.

Tretji letnik naSega lista zacenjamo. Pri tem éutimo prijet-
no dolZnost, da se najlepse zahvalimo vsem, ki so nas doslej
podpirali pri izdajanju lista. Uredniku je v najvedje za-
dodcenje to, da prejme vedno mnogo pisem, kjer mu pisejo
nasi ljudje, da imajo ,,Rafaela’” izmed vseh listov najraje.
To je prava zavest: list ni last urednika, temvec je z eno be-
sedo: nas delavski - izseljeniski list in kot tak nafa skupna
last. Bodima ponosni na ta svoj list!

Ce se pa Rafael Tebi dopade, poskrzbi,/da ga bodo brali
tudi drugi. Ne le brali, temve¢ tudi naroéili! Saj ves v skup-
nosti je mo¢! Ce so ¢asi Se tako slabi, tistth par centov ali
frankov ali pfenikov Se zmore vsak. da plac¢a nas list. V letu
1933 smo celo pripravljeni pogiljati vsem nasim brezposelnim
Jugoslovanom nas list za poloviéno ceno. Samo javite nam in
pa prilozite potrdilo tamkajinega drustva ali slovenskega du-
hovnika ali rudnisko potrdilo, da ste res brezposelni in prav
radi Vam bomo posiljali list za poloviéno ceno.

Kako radi bi v Rafaelu priobéili veé slik, ali mu od ¢&asa
do &asa dodali kako lepo ilustracijo. To pa ni mogoce, dokler
se Stevilo naro¢nikov ne povisa.

Naj bo januar mesec agitacije za nas list! V vsako slo-
vensko hiso Rafaela!

Naroénina Rafaela znasa:

1. v Holandiji 80 centov na skupen, 90 centov na posame-
zen naslov;

2. v Franciji 6 frs. na skupen, 7.50 frankov na posamezen
naslov;

3. v Belgiji 12 frs. na skupen,
naslov;

4. v Nemdéiji 1.20 marko.

5. v Jugoslaviji 25 dinarjev.
Dopise za prihodnjo Stevilko mora imeti urednistvo vsaj

25, januarja.

14 frankov na posamezen

Slovenski krojaé
IVAN ZAJBER
se je preselil iz Brunssuma v

Heerlerheide, Uterweg 54.
Se priporodal

Vedno sveze SPECERIJSKO in najboljfe MANUFAK-
TURNO BLAGO imam vedno v zalogi po jako zmerni
ceni,

Svoji k svojim!

Vl0judno se priporoc¢an
JOSIP in ANA BEVC
Koningin Wilhelminastraat 24, aan den Bosch, Eygelshoven.

Najboljsi in najprimernejsi holandski kato-
liski dnevnik za Slovence v Limburgu je

IMBURGSCH DAGBLAD

S SVOJO VISOKO ZAVAROVALNICO

UPRAVA: HEERLEN, NOBELSTRAAT No. 13
PODRUZNICE: KERKRADE, Einderstraat 38 .

SITTARD, St. Petrusstraat 4
MAASTRICHT, Stationstr. 43
Narocnina: cetrtletno 2.65 I, mesecno 0,90, in tedensko 0.20 fl.




Banka Baruch ¢ Paris

Naslov za brzojavke: 15, rue Lafayette, 15 Telefon : Trinité 81-74
JUGOBARUCH PARIS 22 Trinité 81-75 |

~o

Banka jugoslovanskih izseljencev v

Belgiji, Franciji, Holandiji in Luksemburgu

Nakazuje denar v vse kraje Jugoslavije najhitreje in po najboljSfem dnevnem kurzu.

Na izrecno zahtevo poslje dinarske bankovce tudi v Holandijo.

Vsi postni uradi v Holandiji sprejemajo vpladila na nas

CEKOVNI RACUN STEVILKA 145866

PoloZnice se dobe pri vseh postnih uradih kakor tudi pri nas brezplaéno. Hitra in toéna postrezba.

AMSTERDAMSKA BANKA | | Zveovelna druiba
PODRUZNICA HEERLEN ,,Oude Haagsche van 1836*

je najstarejia v Nizozemski. Rezervni zaklad nad 10 milj.
gold. Nizke premije, ogromen kapital, toéna postrezba.

Vprasajte pri: W. v. Werven, ngzeweide Heerlerhelde,
ali: Franc Potisk, Waubacherweg 2, Eijgelshoven,

TU SE DOBE VEDNO (zastopnik za Kerkrade, Chevremont, Eijgelshoven,
DINAR]JI PO NAJBOL]JSI Waubach, Nieuwenhagen, Schaesberg) ali: Alojz Groz-
VALUTL nik, Rijksweg Zuid 134, Lutterade-Geleen (zastopnik

za Beek, Lutterade, Geleen, Sittard).

\
A

J.1l.B. PIVO

MORATE ZAHTEVATI!
DOBITE GA POVSOD
ZALOGE

' DEN HAAG HEERLEN

TELEFON 205

Zahtevajte Z.H.B. pivo v steklenicah! Kdor ga enkrat poskusi, ostane stalen odjemalec
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